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Barcelona Gipsy Balkan Orchestra
Passeggiate di Ikarus
Cjaminadis di Ikarus / Ikarusovi pohodi

Concerti del gusto
Concierts dal gust / Koncerti okusov

Kamishi-bike
Affiliamo! Gli arrotini della Val di Resia raccontano
Ucìn! I guis de Val Resie a contin / Brusimo! Rezijanski brusači pripovedujejo

Il mare nel bosco “Chiudo gli occhi e vedo”
Il Mâr tal Bosc “O sieri i voi e o viôt” / Morje v gozdu »zaprem oči in vidim«

Camminate Concerto
Cjaminadis Conciert / Koncertni pohodi

Grandi Classici
Grancj Classics / Veliki klasiki

Mostra fotografica e installazione
Une mostre fotografiche e une instalazion / Fotografska razstava in trajna instalcija

settembre/setembar/september

07 18:00
Barcelona Gipsy Balkan 

Orchestra Rifugio Pelizzo, Savogna

10
15:00

Passeggiate di Ikarus
Il Sentiero dei Cervi

Durata: 3 h

Località Zore, Taipana

18:00 Concerti del gusto
Rojal FVG Brass Band

Az. Agr. Zore, Taipana

11

10:00

Passeggiate di Ikarus
Ta lipa pot, la bella strada

Durata: 6 h
Stolvizza, Resia

11:30
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Osteria alla Speranza, 
San Giorgio, Resia

15:00
Kamishi-bike

Il mostro dei cespugli 
Fronte Centro visite Parco,

Prato di Resia

17:30 Kamishi-bike
Forte in discesa 

Museo dell’Arrotino,  
Stolvizza, Resia

18:30 Affiliamo!
Museo dell’Arrotino,  

Stolvizza, Resia

20:30
Il mare nel bosco 

“Chiudo gli occhi e vedo” Stolvizza, Resia

Barcelona 
Gipsy 
Balkan 
Orchestra
Un sound unico e appassio-
nato che ha entusiasmato 
tutta Europa. BGKO esplora 
i suoni e timbri della musica 
rom, klezmer, balkan e me-
diterranea, intesi come un 
insieme di tradizioni musicali 
e culture multietniche che va 
oltre ogni confine geografico.

Un sun unic e apassionât che al à 
entusiasmât dute la Europe. La BGKO e 
esplore i suns e i timbris de musiche rom, 
klezmer, balkan e mediteranie, considerâts 
tant che un insiemi di tradizions musicâls 
e di culturis multietnichis che al va di là di 
ogni confin gjeografic.

Edinstven in ognjevit zvok, ki je navdušil 
celo Evropo. BGKO se spušča v zvoke 
in tone romske, klezmerske, balkanske 
in sredozemske glasbe, ki jih doživlja kot 
skupna mešanica glasbenih tradicij in 
multietničnih kultur, ki presega vse zemlje-
pisne meje.
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10:00
Passeggiate di Ikarus

Il Fontanone di Goriuda
Durata: 3 h

 Trattoria al Fontanone 
di Goriuda, Chiusaforte

11:30
Concerti del gusto

Omaggio alla 
canzone italiana

Agriturismo 
Malga Montasio, 

Chiusaforte

14:30
Kamishi-bike

Forte in discesa 
 Trattoria al Fontanone 
di Goriuda, Chiusaforte

15:30
Passeggiate di Ikarus
Il fitosauro ai piedi 

delle Alpi Giulie
Durata: 3 h

Museo del territorio, 
Dogna

16:30
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Arco sotto la Chiesa, 
Chiusaforte

18:30
Kamishi-bike

Il mostro dei cespugli 
Piazzetta infopoint, 

Dogna

16

14:30

Passeggiate di Ikarus
Alla scoperta delle 

tradizioni in Alta 
Val Torre

Durata: 3 h 1/2

Centro Stolberg,
Lusevera

18:30
Grandi Classici

Omaggio 
ad Astor Piazzolla

Centro Stolberg, 
Lusevera

15:00

Passeggiate di Ikarus
I Castelli di Attimis

Durata: 3 h 1/2

Borgo Faris, 
Attimis

17

18:30
Camminate Concerto

Lora Pavletic, voce 
Emilio Bezzi, liuto

Castello di Partistagno, 
Attimis

Passeggiate 
di Ikarus

Le Valli tra l’estate e l’autun-
no: lo spettacolo della natura 
e delle sue colorate creatu-
re, un patrimonio di cultura e 
storie: in compagnia di guide 
esperte potrai affrontare in 
sicurezza camminate brevi e 
lunghe, adatte a tutti. 

Cjaminadis di Ikarus
Lis Valadis tra l’Istât e la Sierade: un 
spetacul de nature e des sôs creaturis 
coloradis, un patrimoni di culture e di 
storiis. In compagnie di vuidis espertis, 
tu podarâs fâ cjaminadis curtis e lungjis, 
adatis par ducj, in sigurece.

Ikarusovi pohodi
Po Dolinah med poletjem in jesenjo: čar 
narave in njenih barvitih bitij, bogatost 
zgodb in kulture; skupaj z izkušenimi vodiči 
se boš lahko varno napotil/a na krajše in 
daljše pohode primerne za vsakogar.
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9:00

Passeggiate di Ikarus
Le chiesette rupestri, 

visita al patrimonio 
storico della Val Grivò

Durata: 4 h

Piazza Primo Maggio, 
Faedis

11:30 Kamishi-bike
Forte in discesa 

Az. Agr. Le Rubide, 
Castello di Cergneu,

Nimis

15:30 
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Piazza Chiesa, 
Porzus, Attimis

18:00 Kamishi-bike
Il mostro dei cespugli 

Piazzetta Municipio, 
Faedis

20:30 Il mare nel bosco 
“Chiudo gli occhi e vedo”

Casali de Luca, 
Ronc dai Luchis, 

Faedis

19

10:00

Passeggiate di Ikarus
L’alta Val Grivò tra 

San Lorenzo e Joanaz
Durata: 6 h

Canebola, 
Faedis

18:00
Grandi Classici

Pierino e il Lupo 
di Sergej Prokofiev

Bocchetta 
Sant’Antonio, Canebola,

Faedis 

20 17:30
Camminate Concerto

Ad Libitum 
Vocal Ensemble 

Sentiero 
di borgo Sant’Anastasia

Chiesetta 
del Castello di Zucco, 

Faedis

23 17:30
Grandi Classici

Histoire du Soldat 
di Igor Stravinsky

Casoni Solarie, 
Drenchia

Concerti 
del gusto

Da Bach a Piazzolla, dalle 
fisarmoniche alla brass band 
e dal salato al dolce: scopri i 
sapori delle Valli e mondi mu-
sicali emozionanti presso 
alcune delle realtà produttive 
e conviviali più tipiche.

Concierts dal gust
Di Bach a Piazzolla, des armonichis ae 
brass band e dal salât al dolç: la ocasion 
par scuvierzi i savôrs des Valadis e monts 
musicâi emozionants in cualchidune des 
realtâts produtivis e conviviâls plui tipichis 
dal teritori.

Koncerti okusov
Od Bacha do Piazzolle, od harmonik do 
brass banda in od slanega do sladkega: 
odkrij okuse Dolin in zapeljive glasbene sve-
tove pri nekaterih izmed najtipičnih gostiln in 
proizvajalnih realnosti.

Rojal FVG Brass Band

Omaggio alla canzone italiana
Omaç ae cjançon taliane 
Poklon italijanski pesmi
Federico Lepre
tenore / tenôr / tenor
Sebastiano Zorza
 fisarmonica / armoniche / harmonika

La Gubana della Nonna
La Gubane de None
Aleksander Ipavec  - Lara Spietar
fisarmonica / armoniche / harmonika
Paola Chiabudini 
pianoforte / piano / klavir

Mozart terapia al latte
Mozart terapie al lat 
Mlečna Mozart-terapija
Quartetto d’archi Nova
Cuartet di arcs Nova / Godalni kvartet Nova

Petelin & Cyargeenka
Mateja Petelin
soprano / sopran / sopran
Pavel Cyargeenka
chitarra / ghitare/ kitara
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15:00

Passeggiate di Ikarus
Escursione naturalistica e 

tradizioni rurali
Durata: 4 h

Tiglio, 
San Pietro al Natisone

17:30 Concerti del gusto
Mozart terapia al latte

Az. Agr. Manig, Tiglio, 
San Pietro al Natisone

25

11:00

Passeggiate di Ikarus
Chiesette votive 
e guerra fredda

Durata: 6 h

Azzida,
San Pietro al Natisone

18:30 Concerti del gusto
La Gubana della Nonna

La Gubana della Nonna, 
Azzida, 

San Pietro al Natisone

26

10:30

Passeggiate di Ikarus
Escursione naturalistica 

lungo i prati di Tribil 
e Jainich
Durata: 6 h

Altana, 
San Leonardo

11:00
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Az. Agr. Specogna, 
Brischis, Pulfero

14:30
Kamishi-bike

Il mostro dei cespugli
Molino, Biarzo, 

San Pietro al Natisone

16:30 Kamishi-bike
Forte in discesa 

Chiesa di San Antonio, 
Merso di Sopra, 

San Leonardo

17:30
Concerti del gusto

Petelin & Cyargeenka

Trattoria da Walter, 
Altana, 

San Leonardo

27 19:30
Il mare nel bosco 

“Chiudo gli occhi e vedo”
Agriturismo 

La Casa delle Rondini, 
Dughe, Stregna

Kamishi-bike

Come in Giappone, il teatro 
arriva nei piccoli borghi in 
bicicletta, si ferma nella piaz-
za e richiama a sè il pubblico 
battendo due tavolette di le-
gno. Uno spettacolo di teatro 
in sella, per grandi e piccini, 
in cui anche il pubblico potrà 
raccontare le proprie storie.

Kamishi-bike
Come une volte in Gjapon, il teatri al rive 
in biciclete intai piçui borcs, si ferme inte 
place e al clame dongje il public cul sun di 
dôs breutis di len che a batin tra di lôr. Un 
spetacul di teatri su la siele, par fruts e par 
grancj, li che ancje il public al podarà contâ 
lis sôs storiis.

Kamishi-bike
Kakor na Japonskem prihaja gledališče v 
majhne vasice s kolesom, se ustavi na trgu 
in prikliče publiko s tolčenjem dveh lesenih 
ploščic. Gledališka predstava na kolesa za 
male in velike gledalce, pri kateri bo lahko 
tudi publika pripovedovala svoje zgodbe. 

Forte in discesa
Fuart di rive jù 
Hitri spust 
di Gianni Solazzo
Giulio Bianchizza
illustrazioni / ilustrazions  / ilustracije 

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura
Chê volte che i viei e son lâts in vacance 
Tokrat, kadar so šli te stari na letovanje 
di Sabina de Tommasi, 
Serena Giacchetta
illustrazioni / ilustrazions / ilustracije

Il mostro dei cespugli
Il mostri dai baraçs  
Pošast grmovlja 
di Emanuele Di Giacomo, 
Carlotta Castelnovi
illustrazioni / ilustrazions  / ilustracije



ottobre/otubar/oktober

1 18:30 Inaugurazione 
Mostra fotografica 

Centro Civico, 
Piazza Vittoria, 

Capriva del Friuli

2

11:30 Kamishi-bike
Il mostro dei cespugli 

Az. Agr. Vie D’Alt,  
Craoretto, Prepotto

15:00
Kamishi-bike

Forte in discesa
Az. Agr. Grudina, Scriò, 

Dolegna del Collio

17:30
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Molino Tuzzi, Loc. Trussio 
Ruttars, Dolegna del Collio

19:30 Il mare nel bosco 
“Chiudo gli occhi e vedo”

Az. Agr. Scribano,  
Craoretto, Prepotto

3

9:30

Passeggiate di Ikarus
I bunker della guerra

fredda del Collio
Durata: 5 h

Osteria 
del Castello di Spessa, 

Capriva

11:30 Kamishi-bike
Forte in discesa 

Geosito del Sentiero 
delle Vigne Alte,  

Subida, Cormons

15:00 Kamishi-bike
Il mostro dei cespugli 

Villa Russiz,  
Russiz di Sotto, Capriva

17:00
Kamishi-bike

Quella volta che i vecchi 
andarono in villeggiatura 

Az. Agr. Humar, 
Valerisce,  

San Floriano del Collio

19:00
Camminate Concerto

Orchestra di fisarmoniche 
GM SYNTHESIS 4

Piazza Libertà,  
San Floriano del Collio 
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9:00

Passeggiate di Ikarus
Escursione naturalistica 

nei castagneti
Durata: 5 h

La Grande Guerra 
sul Monte Hum

Durata: 5 h

Tribil Superiore,  
Stregna

9:30

Passeggiate di Ikarus
Escursione naturalistica

 e micologica
Durata: 5 h

Natranke, sulla via 
dei contrabbandieri

Durata: 5 h

Tribil Superiore,  
Stregna

Inaugurazione installazione 
permanente 

di Gianni Osgnach
Tribil Superiore,  

Stregna

Il mare 
nel bosco 
“Chiudo gli occhi e vedo”

Gushi e Raffunk

Quattro racconti, accom-
pagnati da foto d’archivio 
storico e voce narrante, si 
alternano a quattro momenti 
di immaginazione onirica resi 
visuali dalle animazioni analo-
giche dal vivo e dall’interpre-
tazione di un’attrice. Durante 
questo viaggio la musica e il 
disegno sonoro creano il filo 
conduttore della storia.

Il Mâr intal Bosc “O sieri i voi e o viôt”
Gushi e Raffunk
Cuatri contis, compagnadis di fotografiis 
di archivi storic e di une vôs che e conte, si 
alternin a cuatri moments di imagjinazion 
oniriche che si visualizin cu lis animazions 
analogjichis dal vîf e cu la interpretazion 
di une atore. In chest viaç, la musiche e il 
dissen sonôr a crein il fîl condutôr de storie.

Morje v gozdu »zaprem oči in vidim«
Gushi e Raffunk
Štiri pripovedi, spremljajo jih slike iz 
zgodovinskega arhiva in pripovedovalec, 
se prepletajo s štirimi trenutki sanjske domi-
šljije, ki jih bodo v živo uprizorile analogične 
animacije in interpretacija igralke. V teku 
tega potovanja predejo glasba in risba 
rdečo nit zgodbe.



Una mostra 
fotografica e 
un’installazione 
permanente
Mostra fotografica 
dall’Archivio Comunale 
Mario Grion

 “Un fotografo, un paese, 
Capriva e il Collio negli anni 
della Guerra Fredda”

Un’installazione 
di Gianni Osgnach
“Quella di Osgnach si 
potrebbe definire un’arte or-
ganica, nel senso che è fatta 
dall’uomo per l’uomo e so-
prattutto nasce da supporti 
di per sé vitali, dei quali egli 
rispetta la segreta biologia.”
Renata Casarin

Une mostre fotografiche e une  
instalazion permanente
Mostre fotografiche dal Archivi Comunâl 
Mario Grion
“Un fotograf, un paîs, Caprive e il Cuei
intai agns de Vuere frede”

Une instalazion di Gianni Osgnach
“Chê di Osgnach si podarès definî une art 
organiche, tal sens che e je fate dal om pal 
om e soredut e nas di supuarts vitâi, che lui 
a ‘nt rispiete la lôr biologjie segrete.”
Renata Casarin

Fotografska razstava in trajna instalcija
Fotografska razstava iz Občinskega arhiva 
Mario Grion »Fotograf, vas, Koprivno in 
Brda v času hladne vojne«

Instalacija Gannija Osgnacha
»Osgnachovo umetnost bi lahko definirali 
organsko, v smislu, da jo ustvarja človek 
za človeka in predvsem ker se rodi iz v 
bistvu vitalnih materialov, katerih umetnik 
spoštuje skrivnostno biologijo.«
Renata Cesarin

Affiliamo! 
Gli arrotini 
della Val di Resia 
raccontano

Visita guidata alla mostra 
“Taglia Cuci e Pedala: il co-
stume storico in bicicletta”: 
forbici da sartoria antiche e 
moderne, costumi storici e 
tradizionali biciclette degli 
arrotini con dimostrazione 
delle varie tecniche di affila-
tura. È possibile, previa pre-
notazione, far affilare i propri 
utensili presso il Museo.

Ucìn! I guis de Val Resie a contin
Visite vuidade ae mostre “Taie Cûs e 
Pedale: il costum storic in biciclete”: 
fuarpiis di sartorie antighis e modernis, 
costums storics e tradizionâi, bicicletis 
dai guis cun dimostrazion des diviersis 
tecnichis par uçâ. Su prenotazion, si 
puedin fâ uçâ i propris imprescj li dal 
Museu.

Brusimo! Rezijanski brusači  
pripovedujejo
Vodeni ogled razstave »Zreži, zašij in 
poganjaj pedale: narodna noša na kolesu«: 
stare in moderne šiviljske škarje, narodne 
noše in tipična brusaška  
kolesa z demonstracijo raznih brusaških 
tehnikah. Pri Muzeju bo mogoče,  
ob rezervaciji, dati nabrusiti svoja rezila.

Camminate 
Concerto
Immersi nella natura e nelle 
tradizioni delle Valli, tre pas-
seggiate inusuali in compa-
gnia di tre compagini con-
certanti fra castelli, vigneti 
e chiesette.
Cjaminadis Conciert
Imerzûts inte nature e intes tradizions des 
Valadis, trê cjaminadis inusuâls in com-
pagnie di trê grups che a sunin tra cjistiei, 
vignâi e gleseutis.

Koncertni pohodi
Obdani z naravo in tradicijami Dolin,  
tri neobičajni pohodi ob glasbenem 
spremstvu treh skupin med gradovi,  
vinogradi in cerkvicami.

Pavletic & Bezzi
Lora Pavletic, voce / vôs / glas 
Emilio Bezzi, liuto / liût / lutnja

Ad Libitum Vocal Ensemble

GM SYNTHESIS 4
Orchestra di fisarmoniche
Orchestre di armonichis
Harmonikarski orkester

Fulvijo Jurinčič,  
direttore / diretôr / dirigent

Grandi Classici
Grancj Classics / Veliki klasiki

Omaggio ad Astor Piazzolla
Omaç a Astor Piazzolla
Poklon Astorju Piazzolli
Igor Zobin
fisarmonica / armoniche / harmonika 
Quartetto d’archi Nova
Cuartet di arcs Nova 
Godalni kvartet Nova

Pierino e il Lôf
Peter in volk
di Sergej Prokofiev
Massimo Somaglino, attore / atôr / igralec
Orchestra Glasbena Matica
Igor Zobin
direttore / diretôr / dirigent

Histoire du Soldat 
di Igor Stravinsky
Luigi Maio, attore / atôr /  igralec 
Orkester Glasbene Matice
Igor Zobin, direttore / diretôr / dirigent



Partner
COMUNE DI STREGNA (CAPOFILA)

ALBERGO DIFFUSO VALLI DEL NATISONE

AMARE IN BICI

ASFO ERBEZZO

ASSEMBLEA DI COMUNITÀ LINGUISTICA FRIULANA

ASSOCIAZIONE ALLEVATORI  
DEL FRIULI VENEZIA GIULIA

ASSOCIAZIONE INVITO

ASSOCIAZIONE VOLONTARIA TRA I VITICULTORI  
DI REFOSCO DI FAEDIS

AZIENDA AGRICOLA DUGARO

AZIENDA AGRICOLA E AGRITURISTICA  
SCRIBANO ALBERTO 

AZIENDA AGRICOLA GRUDINA

AZIENDA AGRICOLA LE RUBIDE

AZIENDA AGRICOLA MANIG 

AZIENDA AGRICOLA ZORE

C.A.M.A. COMITATO ASSOCIATIVO  
MONUMENTO DELL’ARROTINO

COMUNE DI ATTIMIS

COMUNE DI BICCARI

COMUNE DI CAPRIVA DEL FRIULI

COMUNE DI CHIUSAFORTE

COMUNE DI DOGNA

COMUNE DI DRENCHIA

COMUNE DI FAEDIS

COMUNE DI OSSANA

COMUNE DI RESIA

COMUNE DI SAN FLORIANO DEL COLLIO

COMUNE DI SAN LEONARDO

COMUNE DI SAN PIETRO AL NATISONE

COMUNE DI SAVOGNA

COMUNE DI TAIPANA

ENTE FRIULI NEL MONDO

ENTE PARCO NATURALE DELLE PREALPI GIULIE

EX EMIGRANTI VAL TORRE LUSEVERA

ISTITUTO COMPRENSIVO PAOLO PETRICIG

ASSOCIAZIONE JUDRIO

KMEČKA ZVEZA - ASSOCIAZIONE AGRICOLTORI 

LA GUBANA DELLA NONNA S.N.C. 

La partecipazione agli eventi è gratuita,
la prenotazione è obbligatoria 

La partecipazion ai events e je gratuite
la prenotazion e je obligatorie

Udeležba na dogodke je brezplačna,
rezervacija je obvezna

Prenotazioni / Prenotazions /  Rezervacije

 In ottemperanza ai regolamenti anti Co-
vid, la disponibilità dei posti è limitata 

e la prenotazione è obbligatoria tramite 
registrazione sul sito www.ikarusfest.eu

In osservance dai regolaments anti Covid, 
la disponibilitât dai puescj e je limitade 

e la prenotazion e je obligatorie, di fâ 
regjistrantsi sul sît www.ikarusfest.eu

Ob upoštevanju pravilnikov proti novemu 
koronavirusu je število mest omejeno; 

rezervacija je obvezna preko registracije 
na spletni strani www.ikarusfest.eu

Obbligo di esibizione del Green pass Al è obligatori presentâ il Green pass Obvezno je predložiti potrdilo PCT 
(Green pass)

Informazioni / Informazions / Informacije

+39 339 8403196 info@ikarusfest.eu www.ikarusfest.eu

LA SUBIDA S.N.C. DI SIRK A. & C.

LANDSCAPEFOR

MITTELFEST

MUZEO TIH ROZAJANSKIH JUDI

POLISPORTIVA E RICREATIVA DI TRIBIL SUPERIORE

PRO LOCO AMICI DI PORZUS

PRO LOCO CAMPEGLIO APS

PROMOTURISMO FVG

QUADRATO - STUDIO DI PUBBLICITÀ

RETE ITALIANA EUROPEAN GREEN BELT

SLOVENSKA KULTURNO GOSPODARSKA ZVEZA 
UNIONE ECONOMICA CULTURALE SLOVENA

SOCIETÀ SEMPLICE AGRICOLA SPECOGNA

STAZIONE DI TOPOLÒ

SVET SLOVENSKIH ORGANIZACIJ - 
CONFEDERAZIONE ORGANIZZAZIONI SLOVENE  
 
 
Con il patrocinio di
Cul patrocini di / Pokrovitelji
AICCRE FVG

ANCI FVG

APT VAL DI SOLE

AREE FRAGILI APS

ARLEF

ASSOCIAZIONE VINOTEKA 
COLLI DI SAN FLORIANO - ŠTEVERJANSKI GRIČI

ASSOCIAZIONE CULTURALE INCANTO

ASVIS

AZIENDA AGRICOLA JOŠKO GRAVNER

BUND NATURSCHUTZ IN BAYERN E.V.

CAI FVG

CAMERA DI COMMERCIO DI PORDENONE-UDINE

CASTELLO DI SPESSA

CIRCOLO CULTURALE REČAN

CITTÀ DI GORIZIA

COMPA FVG

COMUNE DI CIVIDALE DEL FRIULI

COMUNE DI CORMONS

COMUNE DI DOBERDÒ DEL LAGO

COMUNE DI DOLEGNA DEL COLLIO

COMUNE DI DUINO - AURISINA

COMUNE DI GRIMACCO

COMUNE DI MOGGIO UDINESE

COMUNE DI PREPOTTO

COMUNE DI RESIUTTA

COMUNE DI SAN DORLIGO DELLA VALLE - DOLINA

COMUNE DI SAVOGNA D’ISONZO

COMUNE DI SGONICO

COMUNE DI TARVISIO

COMUNITÀ DI MONTAGNA NATISONE TORRE

EUROPEAN GREEN BELT ASSOCIATION

FORUM DISEGUAGLIANZE E DIVERSITÀ

FUNDACIJA POTI MIRU V POSOČJU

GAL CARSO - LAS KRAS

GAL OPEN LEADER

GAL TORRE NATISONE

GECT GO

GO BIKE SOC. COOP

ISK BENEČIJA

ISTITUTO COMPRENSIVO SAN PIETRO AL NATISONE

JSKD TOLMIN

KULTURNO DRUŠTVO IVAN TRINKO  
CIRCOLO DI CULTURA

LEGAMBIENTE FVG

MESTNA OBČINA NOVA GORICA

NOVIMATAJUR SOC. COOP.

OBČINA BOVEC

OBČINA BRDA

OBČINA KANAL

OBČINA KOBARID

OBČINA TOLMIN

PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO

REGIONE FVG

RIABITARE L’ITALIA

TOLMINSKI MUZEJ

TRENTINO SCHOOL OF MANAGEMENT

TRIGLAVSKI NARODNI PARK

UNCEM FVG

UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI UDINE

URAD REPUBLIKA SLOVENIJA ZA SLOVENCE V 
ZAMEJSTVU IN PO SVETU

VILLA RUSSIZ

Social
INSTAGRAM: HTTPS://WWW.INSTAGRAM.COM/IKARUSFEST/

FACEBOOK: HTTPS://WWW.FACEBOOK.COM/IKARUSFEST

#DGCC

#CREATIVITACONTEMPORANEA

#BORGHINFESTIVAL

#RIGENERAZIONEURBANA

GREEN 
BELT 
FESTIVAL


